
MEPRO M21 ACCESSORIES - MEPRO M21 POLARIZER + FLASH
GUARD KIT FOR M21

Self-illuminated and battle-proven reflex sight. Originally developed for the
Israel Defense Force (IDF), the Mepro M21 Red Dot Day/Night Self-Illuminated
Reflex Sight represents the best of Meprolight® tritium technology and
remains on active duty for the IDF and militaries and law enforcement
worldwide. A red dot sight with fiber-optic illumination by day, Meprolight®
tritium by night, it takes charge of any battlefield with no need for batteries,
ever. Its rugged, battle-proven construction meets or exceeds rigorous MIL-
STD-810 standards to thrive in the harshest conditions, with five available
reticles and a big 30-millimeter lens for maximum situational awareness. Dual
illuminated 1X “Red-Dot” reflex sight. The MEPRO M21 provides instant, all-
light aiming without batteries. Maintenance FREE! No batteries, No switches
always on. Always ready. compatible with carrying handle mount. Tritium and
fiber-optic powered that uses ambient light when available during daylight and
unique Tritium light source system that ensures bright reticle in low and night
light. The transition between the two systems is instantaneous and automatic,
ensuring good contrast between the aiming dot and the target area. Tritium
luminance is warrantied for ten years. Large 30mm diameter lens with five
different amber color reticles. MOA or 5.5 MOA dot, Triangle, 4.3 Bullseye, and
X. Large field of view for rapid target acquisition. Increases accuracy and
speed when firing under pressure. Rugged. Reliable in extreme weather
conditions, Used by the Israel Defense Forces, militaries, and law enforcement
agencies worldwide. The MEPRO M21 is suitable for Night Vision Goggles or
scopes, including those with GEN III tubes and magnifying scopes, such as the
Mepro MX3F/T. Easy positioning of Magnifier close to the sight’s optics with no
decrease in the field-of-view and without compromising convenient switch
operation

Attributes

Name: MEPRO M21 POLARIZER + FLASH GUARD KIT FOR M21
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010431
Mfr. No.: 5626090000
Color: Black
Delivery weight: 0.367kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 46mm
Shipping length: 243mm
UPC: 840103159904
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Sicherheitshinweise für das MEPRO M21
Reflexvisier
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MEPRO M21 Reflexvisiers! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen eine zuverlässige Zielhilfe in verschiedenen Lichtverhältnissen zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Halten Sie das Visier außerhalb der Reichweite von Kindern.
Stellen Sie sicher, dass das Visier nur von geschultem Personal oder unter Aufsicht verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig das Visier auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Visier nicht, wenn es beschädigt ist oder Anzeichen von Fehlfunktionen zeigt.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Visier nur in den empfohlenen Umgebungen und Bedingungen.
Achten Sie darauf, dass das Visier immer sauber und frei von Schmutz ist, um eine optimale Sicht zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie extreme Temperaturen und Feuchtigkeit, die die Funktionalität des Visiers beeinträchtigen
könnten.
Halten Sie das Visier von aggressiven Chemikalien und Lösungsmitteln fern.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in das Visier gelangen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Montagefläche sauber und trocken ist.1.
Befestigen Sie das Visier sicher auf der vorgesehenen Halterung.2.
Überprüfen Sie die Stabilität des Visiers nach der Installation.3.

Nutzung:

Überprüfen Sie vor der Benutzung das Visier auf Beschädigungen.1.
Stellen Sie sicher, dass das Visier bei Tageslicht und in der Dämmerung korrekt funktioniert.2.
Nutzen Sie die FaseroptikBeleuchtung bei Tageslicht und das TritiumLicht bei Nacht.3.
Achten Sie darauf, das Visier in einem stabilen und sicheren Zustand zu halten.4.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Visier gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien und elektrischen Komponenten ordnungsgemäß recycelt werden.
Informieren Sie sich über spezielle Entsorgungsstellen in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten



Händler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitswarnungen und Gebrauchsanweisungen sorgfältig zu befolgen, um
Ihre Sicherheit und die anderer zu gewährleisten.



MEPRO M21 Accessories Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the MEPRO M21 Polarizer + Flash Guard Kit for your reflex sight needs. This guide
provides essential safety information to ensure the safe use and maintenance of your product in compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the MEPRO M21 is used only for its intended purpose as a reflex sight.
Always inspect the product for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding the use of optical sights.
Be aware of your surroundings when using the MEPRO M21, especially in public or crowded areas.

Specific Safety Precautions for Use
Do not look directly at the sun through the sight, as this may cause permanent eye damage.
Ensure that the sight is securely mounted to your firearm before use.
Avoid exposing the sight to extreme temperatures or harsh chemicals.
Regularly clean the lens with a soft, lintfree cloth to maintain visibility.
If using with night vision equipment, ensure compatibility to avoid damage to the sight or equipment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Carefully read the installation instructions provided with the sight.
Ensure that your firearm is unloaded before beginning the installation.
Mount the MEPRO M21 on the carrying handle or the designated mounting area of your firearm.
Tighten the mounting screws securely, but do not overtighten, as this may damage the sight or
firearm.
Check for proper alignment and ensure the sight is stable before use.

Usage:2.

Activate the sight by using the fiberoptic illumination during the day or the tritium illumination at
night.
Adjust the reticle to your preference using the available settings.
Always practice safe firearm handling techniques when aiming and firing.
Ensure that the sight is always clean and free from obstructions for optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the MEPRO M21 in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer in use, contact your local waste management authority for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MEPRO M21, please refer to the contact information provided



on the packaging or product documentation.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure your safe and effective use of the MEPRO M21 Polarizer +
Flash Guard Kit. Always prioritize safety and responsibility when using optical sights. Thank you for your
attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
para MEPRO M21 POLARIZER + FLASH GUARD KIT
Introducción
Gracias por elegir el MEPRO M21 POLARIZER + FLASH GUARD KIT. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte una experiencia de uso segura y efectiva. Esta guía proporciona información importante sobre la
seguridad y el uso adecuado del producto, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso para evitar riesgos.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre posibles recalls. Verifica regularmente las
actualizaciones en la plataforma Safety Gate de la UE.
Compras en Línea: Si compras este producto en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los
requisitos de seguridad.
Protección Especial para Consumidores: Este producto no está diseñado para ser utilizado por niños.
Mantén el producto fuera del alcance de los menores.
Punto de Contacto en la UE: Para consultas de seguridad, asegúrate de tener acceso a un contacto en
la UE.
Alertas Rápidas: Esté atento a las actualizaciones sobre productos inseguros a través del sistema
Safety Gate.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Evita el uso del producto en condiciones extremas que excedan las especificaciones del fabricante.
No utilices el producto si está dañado o presenta signos de desgaste.

Instrucciones para Evitar Peligros:

No expongas el MEPRO M21 a impactos fuertes o caídas.
No intentes desmontar el producto, ya que esto puede afectar su funcionamiento y seguridad.
Usa siempre el producto con el equipo de protección adecuado.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para personas con problemas de visión que no hayan sido
corregidos.
No utilices el producto mientras conduces o operas maquinaria pesada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Utiliza un soporte de mango de transporte compatible para instalar el MEPRO M21.
Sigue las instrucciones del fabricante para la instalación del Aumentador cerca de la óptica de la
mira.

Uso:



Antes de usar, verifica que la mira esté limpia y libre de obstrucciones.
Asegúrate de que el tritio y la iluminación de fibra óptica estén funcionando correctamente.
Ajusta la retícula según tus preferencias antes de disparar.
Practica siempre en un entorno seguro y controlado.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación del Producto:

No deseches el producto en la basura doméstica.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos que contienen tritio.
Lleva el producto a un centro de reciclaje o eliminación de residuos peligrosos autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas adicionales sobre la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano un contacto en la UE.
Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad relacionada con el MEPRO M21.

Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo del MEPRO M21 POLARIZER + FLASH GUARD
KIT. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour le MEPRO M21
ACCESSORIES MEPRO M21 POLARIZER + FLASH
GUARD KIT
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du MEPRO M21 ACCESSORIES MEPRO M21 POLARIZER + FLASH GUARD KIT.
Ce produit a été conçu pour assurer une utilisation sécurisée et efficace dans diverses conditions. Ce guide te
fournira des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit, conformément
aux directives de sécurité des consommateurs de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Toujours lire le manuel d'utilisation avant d'utiliser le produit.
Vérifier l'état du produit avant chaque utilisation. Ne pas utiliser un produit endommagé.
Garder le produit hors de portée des enfants.
Ne pas exposer le produit à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques
défavorables.
Ne pas utiliser le produit à des fins autres que celles pour lesquelles il a été conçu.
En cas de doute sur l'utilisation du produit, consulter un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation en Conditions de Faible Luminosité :

Le MEPRO M21 utilise une illumination par tritium. Assuretoi que le tritium est en bon état avant
utilisation.

Manipulation :
Ne pas toucher les lentilles avec les doigts pour éviter de les rayer.

Montage :
S'assurer que le produit est correctement monté sur l'arme pour éviter tout accident.

Utilisation avec des Lunettes de Vision Nocturne :
Vérifier la compatibilité avec les lunettes de vision nocturne avant utilisation.

Conditions Météorologiques :
Ne pas utiliser le produit dans des conditions de pluie intense ou de neige sans protection
appropriée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Suivre les étapes cidessous pour installer le MEPRO M21 :
Retirer le produit de son emballage.
S'assurer que toutes les pièces sont présentes et en bon état.
Fixer le MEPRO M21 sur la poignée de transport ou sur le rail Picatinny de l'arme.
Vérifier que le montage est sécurisé.

Utilisation :2.

Allumer le MEPRO M21 en exposant le tritium à la lumière ambiante.
Ajuster le réticule selon les préférences personnelles (choisir parmi les cinq réticules disponibles).
Prendre en compte les conditions de luminosité pour une utilisation optimale.
Pour les tirs sous pression, garder une posture stable et utiliser le pointage instantané.



Instructions de Mise au Rebut
Ne pas jeter le produit avec les déchets ménagers.
Suivre les réglementations locales pour l'élimination des produits électroniques.
Contacter un centre de recyclage local pour des instructions spécifiques sur l'élimination des matériaux
contenant du tritium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, il est recommandé de
contacter le fabricant ou un revendeur autorisé.

En suivant ces lignes directrices et instructions, tu peux utiliser le MEPRO M21 ACCESSORIES MEPRO M21
POLARIZER + FLASH GUARD KIT en toute sécurité et efficacité. Assuretoi de rester informé des mises à jour de
sécurité et des rappels via la plateforme de sécurité de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MEPRO M21
POLARIZER + FLASH GUARD KIT
Introduzione
Grazie per aver scelto il MEPRO M21 POLARIZER + FLASH GUARD KIT. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del mirino reflex autoilluminato.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il mirino solo per gli scopi previsti e in conformità con le leggi locali.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme senza precauzioni adeguate.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non smontare o modificare il prodotto in alcun modo.
Evita di esporre il prodotto a temperature estreme o umidità eccessiva.
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità senza un'adeguata illuminazione.
Assicurati che il mirino sia correttamente montato e fissato prima dell'uso.
Non puntare mai il mirino verso persone o animali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il supporto per manico di trasporto sia compatibile con il tuo MEPRO M21.1.
Fissa saldamente il mirino al supporto, seguendo le istruzioni del produttore.2.
Controlla che il mirino sia allineato correttamente prima di procedere.3.

Utilizzo:

Accendi il mirino in condizioni di luce adeguata, assicurandoti che la fibra ottica sia esposta alla1.
luce ambientale.
In condizioni di scarsa illuminazione, il sistema di tritio si attiverà automaticamente.2.
Regola il reticolo in base alle tue preferenze, scegliendo tra le diverse opzioni disponibili.3.
Mantieni una presa salda sull'arma durante il tiro per garantire stabilità e precisione.4.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici.
Non gettare il prodotto con i rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente il mirino e le sue componenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o necessità di supporto, contatta il tuo rivenditore o il servizio clienti del produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di serie del prodotto e la prova d'acquisto.



Seguendo queste linee guida di sicurezza, potrai utilizzare il tuo MEPRO M21 POLARIZER + FLASH GUARD KIT in
modo sicuro e responsabile. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per la tua attenzione alla sicurezza.



MEPRO M21 Accessories Safety Instructions
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av MEPRO M21 Polarizer + Flash Guard Kit for M21. Dette produktet er utviklet for å gi
optimal sikting under varierte forhold. For å sikre trygg og effektiv bruk av produktet, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er synlige skader, ikke bruk produktet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke produktet i farlige eller ustabile forhold som kan føre til ulykker.
Rapportér eventuelle ulykker eller skader forårsaket av produktet til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Sørg for at MEPRO M21 er riktig montert før bruk for å unngå feil i sikting.
Unngå å se direkte inn i linsen i sterkt lys for å unngå øyeskader.
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du bruker produktet i felt eller under skyting.
Vær oppmerksom på at tritiumlyset kan falme over tid. Kontroller lyset regelmessig for å sikre at det
fungerer som det skal.
Unngå å bruke produktet under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av MEPRO M21:1.

Fest sikteoptikken på det ønskede våpenet i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Sørg for at sikteoptikken er sikkert festet og ikke kan løsne under bruk.

Bruk av sikte:2.

Juster retikkelen til ønsket innstilling for optimal sikting.
Bruk fiberoptisk belysning om dagen og tritiumbelysning om natten for best mulig synlighet.
Overvåk alltid omgivelsene for å sikre at du har et klart syn på målet.

Vedlikehold:3.

Rengjør linsen med en myk klut for å fjerne smuss og støv.
Unngå bruk av sterke kjemikalier eller abrasive materialer som kan skade linsen.
Kontroller jevnlig at alle komponenter fungerer som de skal, og bytt ut eventuelle defekte deler.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av produkter som inneholder tritium. Tritium er en radioaktiv isotop
og må håndteres med forsiktighet.
Sørg for at produktet kastes på en måte som er i samsvar med gjeldende miljølover og forskrifter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten ved bruk av MEPRO M21 Polarizer + Flash Guard Kit,
vennligst kontakt produsenten eller en autorisert forhandler for ytterligere informasjon.



Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med MEPRO
M21. Takk for at du valgte våre produkter.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania MEPRO
M21 POLARIZER + FLASH GUARD KIT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MEPRO M21 POLARIZER + FLASH GUARD KIT. Ten produkt został zaprojektowany z myślą
o zapewnieniu wysokiej jakości celowania w każdych warunkach oświetleniowych. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z
niniejszym dokumentem przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonego sprzętu.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj produktu samodzielnie. Wszelkie naprawy powinny być przeprowadzane
przez autoryzowany serwis.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z celownika, szczególnie w pobliżu osób trzecich.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie patrz bezpośrednio na źródła intensywnego światła przez celownik.
Używaj produktu tylko w warunkach, do których jest przeznaczony (np. nie używaj w warunkach
ekstremalnych, które mogą uszkodzić produkt).
Zachowaj szczególną ostrożność podczas korzystania z celownika w nocy lub w słabym oświetleniu.
Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci. Przechowuj go w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne elementy zestawu.
Zamocuj celownik na broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie:2.

Przed użyciem ustaw celownik na odpowiednią wysokość i kąt.
Użyj celownika w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić optymalną widoczność.
Monitoruj stan produktu i regularnie sprawdzaj, czy działa prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji sprzętu elektronicznego.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
elektronicznych.
Zwróć uwagę na wszelkie oznaczenia dotyczące recyklingu na produkcie.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym



przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem.

Dziękujemy za wybór MEPRO M21 POLARIZER + FLASH GUARD KIT. Przestrzeganie powyższych wytycznych
zapewni bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.



MEPRO M21 Polarizer + Flash Guard Kit
Turvallisuusohjeet
Johdanto
MEPRO M21 Polarizer + Flash Guard Kit on suunniteltu tarjoamaan erinomainen suorituskyky ja luotettavuus
taistelutilanteissa. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat varmistamaan
tuotteen turvallisen käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja hyväksytty käytettäväksi vain sen tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa ja varmista, että vain aikuiset käyttävät sitä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen toiminnassa on poikkeavuuksia.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle kosteudelle tai lämpötilan
vaihteluille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tuotetta vain suositelluissa olosuhteissa ja varmista, että se on oikein asennettu ennen käyttöä.
Varmista, että kaikki optiset komponentit ovat puhtaat ja vaurioitumattomat ennen käyttöä.
Älä katso suoraan auringonvaloon tai voimakkaisiin valonlähteisiin tuotteen kautta.
Käytä suojalaseja, jos tuotteen käyttöön liittyy riski silmien vahingoittumiselle.
Varmista, että tuotteen säätö ja käyttöohjeet on ymmärretty ennen sen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana paketissa.
Kiinnitä polarisaattori ja flash guard kiinnityspisteeseen ohjeiden mukaan.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö2.

Aseta kohdistin silmäsi korkeudelle ja varmista, että se on mukavasti käytettävissä.
Säädä retikkeli haluamallesi asetukselle ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain valoisissa tai hämärissä olosuhteissa, joissa se on suunniteltu toimimaan.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä erityisiä keräyspisteitä tai kierrätysohjelmia.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai myyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa MEPRO M21 Polarizer + Flash Guard Kit tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för MEPRO M21
POLARIZER + FLASH GUARD KIT
Introduktion
Tack för att du valt MEPRO M21 POLARIZER + FLASH GUARD KIT. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten. Vänligen läs och följ dessa instruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säker användning: Använd alltid produkten i enlighet med instruktionerna för att minimera risker.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella faror, inklusive men inte begränsat till:

Felaktig användning kan leda till skador eller olyckor.
Användning i ogynnsamma väderförhållanden kan påverka sikte och prestanda.

Extra skydd: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller av personer som inte har
erfarenhet av liknande produkter.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, vänligen kontakta den lokala EUmyndigheten eller
säkerhetskontakten angiven på produktens förpackning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick före användning.
Använd produkten endast för avsett syfte och i enlighet med instruktionerna.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö, som kan
påverka sikte och funktion.
Håll produkten borta från barn och oskyddade användare.
Använd alltid skyddsglasögon om du använder produkten i en miljö där det finns risk för flygande skräp
eller andra faror.

Instruktioner för installation och användning

Installation av MEPRO M21:1.

Montera produkten på det avsedda fästet på ditt vapen enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att fästet är säkert och att produkten sitter ordentligt på plats.

Användning av MEPRO M21:2.

Slå på produkten genom att justera den till önskad inställning.
Använd den fiberoptiska belysningen under dagen och tritiumljuskällan på natten för optimal sikt.
Öva på att snabbt rikta in sikte och mål för att öka din träffsäkerhet.

Underhåll:3.

Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador.
Rengör linsen med en mjuk, ren trasa för att förhindra repor.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshantering
Avfallshantering: När produkten har nått slutet av sin livslängd, vänligen återvinn den i enlighet med
lokala föreskrifter för elektronikavfall.



Töm inte ut batterier eller tritiuminnehållande komponenter i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för säker
hantering av farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare information eller frågor om säkerhet och användning av MEPRO M21 POLARIZER + FLASH GUARD
KIT, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök den officiella produktsidan för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och använder MEPRO M21 POLARIZER + FLASH GUARD KIT på
ett säkert och ansvarsfullt sätt.



Návod k bezpečnému používání MEPRO M21
POLARIZER + FLASH GUARD KIT FOR M21
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEPRO M21 POLARIZER + FLASH GUARD KIT FOR M21. Tento produkt je navržen
tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní zaměřování v různých světelných podmínkách. Tento návod vám
poskytne důležité informace o bezpečném používání, instalaci a údržbě produktu, abyste zajistili jeho optimální
výkon a bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto návodu.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky poškození nebo opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s optickými prvky se vyhněte kontaktu s ostrými předměty, aby nedošlo k poškození skla.
Nepoužívejte produkt v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ohrozit jeho výkon.
Dodržujte doporučené metody údržby, aby se zajistila dlouhá životnost produktu.
Při používání zaměřovače v noci dbejte na to, abyste měli zajištěný dobrý kontrast mezi zaměřovacím
bodem a cílovou plochou.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty před začátkem instalace.
Připevněte zaměřovač na montážní základnu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je zaměřovač pevně uchycen a správně orientován.

Používání:2.

Před použitím se ujistěte, že je zaměřovač čistý a bez prachu.
Nastavte retikulum podle svých preferencí a podmínek osvětlení.
Při zaměřování se ujistěte, že máte stabilní postoj a správné držení zbraně.

Údržba:3.

Pravidelně čistěte optické prvky jemným hadříkem.
Kontrolujte funkčnost tritiového osvětlení a optického vlákna.
V případě poškození nebo selhání se obraťte na autorizovaný servis.

Pokyny k likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se produkt rozebrat nebo opravovat sami.
Pokud je produkt nefunkční, obraťte se na odbornou firmu pro ekologickou likvidaci.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici číslo modelu produktu.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Bezpečné používání vašeho MEPRO M21 POLARIZER + FLASH GUARD
KIT FOR M21 je naší nejvyšší prioritou.
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